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المحاضرة الثالثة: الرواد والتجربة الشعرية الجديدة -1-
مقدمة: عرف العالم العربي بعد نهاية الحرب العالمية الثانية، موجة تحررية ثارت ضد الإستدمار الذي ناء يكلكله عقودا طويلة، كانت من نتائجها استقلال الكثير من الدول العربية، وقد انعكس هذا على الأدب، إذ ظهر جيل جديد نادى بضرورة التحرر من قيود الوزن والقافية ويدعو في الوقت نفسه، إلى كتابة شعرية جديدة تتلاءم وروح العصر فليس من المعقول في نظرهم المحافظة على القوالب والأنماط الشعرية الكلاسيكية التي تكرس رتابة الأغراض الشعرية كالمدح من أجل التكسب أو الهجاء الشخصي أو الغزل الذي لا طائلة منه أو ... خاصة إذا صيغ كلّ ذلك في قوالب شعرية تشبه الأقفاص* تحدّ من حرية الشاعر وتكبح جماح خياله، فتأتي التجربة الشعرية معقولة مقيدة، لا يرتجى منها كبير فائدة، في زمن شهد العالم بأسره، ثورة عارمة في كلّ الميادين الفكرية والسياسية والاقتصادية و...، كان لزاما على الشاعر المعاصر أن يواكب هذه الثورة، ليلتحق بركب الحضارة الإنسانية التي انطلقت بسرعة المحركات النفاثة.
غير أنّه من الصعب بمكان تحديد بداية الشعر الحر الذي حيّر الكثير من الباحثين والمهتمين في هذا الحقل، إلى حدّ أنّه خلق صراعا شديدا بين شعراء تلك الفترة، فبينما يرى البعض أنّ ريادة الشعر العربي المعاصر تعود لبدر شاكر السيّاب سنة 1946 يرى طرف آخر أنّ نازك الملائكة هي التي لها أحقية الريادة وحينها احتدم الصراع.
1. نازك الملائكة وبداية الشعر المعاصر:
تعد النافذة العراقية نازك الملائكة أوّل من بشّر بنمط الكتابة الجديدة في الشعر، وترى أنّه لا يوجد شعر حر قد نظّم في العالم العربي قبل سنة 1947 أي قبل نظمها لقصيدة الكوليرا، تقول في مقدمة ديوانها: "أما القصيدة الأولى فقد نظمتها عام 1945 وكان عمري إذ ذاك اثنين وعشرين عاما ولم يكن ديواني الأوّل "عاشقة الليل" قد ظهر إلى الوجود أو طبع، وكنت إذ ذاك أكثرت من قراءة الشعر الإنجليزي، فأعجبت بالمطولات الشعرية التي نظمها الشعراء وأحببت أن يكون لنا في الوطن العربي مطولات مثلهم وسرعان ما بدأت قصيدتي وسميتها (مأساة الحياة)، وهو عنوان يدل على تشاؤم من المطلق وشعوري بأنّ الحياة كلّها ألم وإبهام وتعقيدا"
.
تقول في قصيدة مأساة الحياة
:
عبثًــا تَحْــــــــــــــــــــــــــــــلُمينَ شــــــــــــــــــــــــاعرتي مــا * مــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــن صبـاحٍ لليـلِ هـذا الوجـود
عبثًــا تسـألين لـــــــــــــــــــــــن يُكْشـف السـرُّ * ولـــــــــــــــــــــــــــــــــــن تَنْعـــــــــــــــــــــــــمــي بفــكِّ القيــودِ
فـي ظـلال الصَّفْصافِ قَضَّيتِ ساعا * تِــكِ حَــيْرى تُــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمضُّــك الأسـرارُ
تســألين الظـلالَ والظـلُّ لا يــــــــــــــــــــــــــــــــــعـ * ـلَـــمُ شــيئًا وتعـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلــمُ الأقــــــــــــدارُ
أبــدًا تنظــرين للأُفــق الــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمـجـ * ـهـول حـيرى فــــــــــــــــــــــــــــــــهـل تجلّى الخفيُّ؟
أبـــدًا تســألين والقَــدَرُ الســــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا * خـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــرُ صمــتٌ مُسْــتغلِقٌ أبــــديُّ
أســفًا يـا فتـاةُ لـن تفهمـي الأيـــــــــــــــــــــــــــــــــ * ـــامَ فـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلتقنعــي بــأن تجهليهــــا
غير أنّها فوجئت بظهور عدد من القصائد في المجلات الأدبية سنة 1932 وقد برّرت هذا الجهل بعدم قراءة هذه القصائد من مصادرها، لذلك طرحت سؤالا في كتابها "قضايا الشعر المعاصر" أين بدأت حركة الشعر الحر هل في العراق أم في مصر؟
ولكي تجيب على السؤال فقد وضعت شروطا، ترى أنّه يجب أن تتوفر في القصيدة كي نقول أنّها تمثل بداية الشعر الحر وهي:
- أن يكون الناظم للقصيدة واعيا إلى أنّه استحدث بقصيدته أسلوبا ووزنا جديدين، هذا رغم اعترافها بصعوبة الكتابة الحرّة إذ يقول: "الموسيقية التي تمتلكها الأوزان الحرة تساهم مساهمة كبيرة في تضليل الشاعر عن مهمته إنّها سعلاة الشعر الحر الخفية، وفي ظلّها يكتب الشاعر أحيانا كلاما غثا مفككا دون أن ينتبه لأن موسيقية الوزن وانسيابه يخدعانه ويخفيان العيوب"
.
- أن يقدم الشاعر قصيدته تلك، أو قصائده مصحوبة بدعوة إلى الشعراء يدعوهم فيها إلى استعمال هذا اللّون في جرأة وثقة شارحا الأساس العروضي لما يدعو له، وتأكيدها أنّ: "الشعر الحر ليس خروجا عن الأوزان العربية القديمة، بل هو أسلوب جديد في ترتيب تفاعيل الخليل، يطلق جناح الشعر من القيود، إنّه يحرر الشاعر من عبودية الشطرين"
.
- أن تثير دعوته صدى لدى النقاد والقراء، وذلك بجعلهم يطرحون أسئلة واعية تناقش من خلالها هوية هذا الشعر الجديد باعتباره جنسا جديدا لم يكن للأدباء سابق معرفة به، طبعا وهذا الصدى سيتضح في القبول والرفض.
- أن يستجيب الشعراء للدعوة ويبدأوا فورا في استعمال هذا اللّون الجديد في إبداعاتهم الشعرية، دليلا على قبولهم واقتناعهم بهذا الفن الجديد.
لتؤكد أن القصائد الحرّة التي قيلت قبل عام 1947 لم تحقق أي شرط من هذه الشروط، كونها إرهاصات غير واعية، كما أنّ العصر، لم يكن مهيئا لمثل هذا النوع، إلى أن جاءت سنة 1949وظهر ديوان "شظايا ورماد" وفيه دعوة صريحة من الشاعرة إلى ضرورة اقتفاء أثارها في نظم الشعر، تقول في مقدمة الديوان: "آخر ما أودّ أن أقوله في هذه المقدمة أنّني أؤمن بمستقبل الشعر العربي إيمانا عميقا، أؤمن أنّه مندفع بكل ما في صدور من قوى ومواهب وإمكانيات، ليتبوأ مكانا رفيعا في أدب العالم"
.
وفي سياق حديثها عن الإرهاصات الأولى للشعر العربي المعاصر، تؤكد مرّة أخرى أنّها لم تقرأ للسياب شيئا، ولم تطلع على قصيدته "هل كان حبا" وأنّ كل ما في الأمر أنّها اطلعت على الشعر الإنجليزي وتأثرت به وتضيف قائلة: "المهم أنّ قصيدتي نشرت قبل قصيدته، ولم تكن لبدر شاكر السياب -رحمه الله- إذ ذاك أيّة معرفة، فلا هو اطلع على قصيدتي عندما نظم قصيدته ولا أنا قرأت قصيدته عندما نظمت قصيدتي وإنّ كلاّ منا بدأ على انفراد"
.
ونظرا إلى أهمية هذا النموذج نذكر منه هذا المقطع من القصيدة التي كانت تعينها نازك الملائكة وهي قصيدة "الكوليرا"
:
سكَنالليلُ
أصغِإلىوَقْعصَدَىالأنَّاتْ
فيعُمْقالظلمةِ،تحتَالصمتِ،علىالأمواتْ
صَرخَاتٌتعلو،تضطربُ
حزنٌيتدفقُ،يلتهبُ
يتعثَّرفيهصَدىالآهاتْ
فيكلفؤادٍغليانُ
فيالكوخِالساكنِأحزانُ
فيكلمكانٍروحٌتصرخُفيالظُلُماتْ
فيكلِّمكانٍيبكيصوتْ
هذاماقدمَزّقَهُالموتْ
ياحُزْنَالنيلِالصارخِممافعلَالموتْ
فيصمتِالفجْر،أصِخْ،انظُرْركبَالباكين
عشرةُأمواتٍ،عشرونا
لاتُحْصِأصِخْللباكينا
اسمعْصوتَالطِّفْلالمسكين
مَوْتَى،مَوْتَى،ضاعَالعددُ
مَوْتَى،موتَى،لميَبْقَغَدُ
ملاحظة: لقد أطلقت نازك الملائكة تسمية الشعر الحر على هذا النوع الجديد من الشعر، رغم أن الكثير من النقاد اختلفوا معها.من أجل الاستزادة أكثر طالع عزيزي الطالب كتاب "تأنيث القصيدة والقارئ المختلف" لعبد الله الغذّامي.
ورغم الثورة العارمة التي قادتها الشاعرة ضد التقليد، فإنّها لم تضع تسمية لهذا النوع الجديد من الشعر، واكتفت بتسميته الأسلوب الجديد مقابل تسمية أسلوب الخليل، إذ رأت أنّ الشعر العربي يقف على حافة تطور جارف لا يبقي من الأساليب القديمة شيئا سواء في الشكل (الأوزان والقوافي...) أو في الموضوعات
.
لأنّ التجربة الشعرية المعاصرة تسير بسرعة إلى داخل النّفس الإنسانية بعد أنّ كانت تحوم حولها، وذلك بسبب إقبال الشعراء على الآداب الأوروبية ودراسة أحدث النظريات في الفلسفة وبقية العلوم الأخرى هو الذي كان وراء هذه الثورة.
2. نازك الملائكة ومصطلح الشعر الحر: لماذا هذا العنصر بالذات؟
السبب أن التجديد عن نازك الملائكة انيني أصلا، على تكسير البنية العروضية التي ورثها شعراء العصر الحديث عن أسلافهم، طبعا ولها مبرراتها العلمية الداعمة لما ذهبت إليه في طرحها لنظرية الشعر المعاصر.
إذ ترى في كتابها قضايا الشعر المعاصر، أنّ أول من أطلق تسمية الشعر الحر هو الشاعر المصري أحمد زكي أبو شادي* صاحب مجلة أبولو المصرية ونشر نماذج من هذا الشعر في مجلته، غير أنّها تبيّن أنّ هذا الأسلوب الذي دعا إليه أبو شادي لا يشارك أسلوبنا الجديد الذي سعيناه بالشعر الحرّ إلاّ في الاسم، لذلك عرف الشعر العربي المعاصر بعد نهاية الحرب العالمية الثانية ثلاث تسميات: الشعر الحرّ، الشعر المعاصر، الكتابة الجديدة.
الأول: دعت إليه نازك الملائكة وفيه دعوة إلى كسر قيود القافية أو القوانين العروضية، لأنّه حسب اعتقادها "حركة الشعر الحر هذه إنّما هي مرحلة تطورية لحركة الشعر العربي، وليست مقتبسة عن الشعر الغربي كما توهمها بعضهم"
. تقول في قصيدة الخيال والواقع
:
رحمة،لاتُنزلينيمنسمائي
واتركينيفيخيالالشعراء
أتركيني،لاتعيديليالظنونا
ودعينيأملأالدنيالحونا
وأصُغْعُمريجمالاوفتونا
أبداأصدححبّاوحنينا
لحبيبيوأناتحتسمائي
وخيالي،منخيالالشعراء
الثاني: أساسه النّظر إلى الشعر المعاصر، وارتباطه بالآخر الوافد من الغرب، وتفاعل الشعر العربي مع التيارات الغربية من أجل تحديد معيار المعاصرة.
الثالث: يعبّر عن موقف نقدي يشمل الممارستين، النظرية والتطبيقية في علاقتها بالقديم والحديث، بمعنى آخر معيار التمييز بين ما كان سائدا في الشعر التقليدي، وما هو كائن في الشعر المعاصر إنّما هو جديد الكتابة العروضية.
وعن بداية الشعر الحر عند نازك الملائكة التي ترى أنّه ظاهرة عروضية قبل كلّ شيء، ذلك أنّه يتناول الشكل الموسيقي للقصيدة ويتعلق بعدد التفعيلات في الشطر، ويعني بترتيب الأشطر والقوافي وأسلوب استعمال التدوير الزحاف والوتد وغيرهم، ممّا هو قضايا عروضية بحتة لذلك وجدناها تتكئ-نازك الملائكة- على البنية العروضية لتحديد مفهوم الشعر الحر موضحة بذلك العلاقة بين المظهر العروضي والدلالة الاجتماعية من خلال:
أ. النزوع إلى الواقع: تمنح الأوزان الحرّة للشاعر المعاصر حرية التعبير بكل طلاقة واستقلالية، على عكس الأوزان التقليدية التي تكبّل الشاعر وتحد من حريته، تقول: "تتيح الأوزان الحرّة للفرد العربي المعاصر أن يهرب من الأجواء الرومانتكية إلى جو الحقيقة الواقعية التي تتخذ الجد والعمل غايتها العليا، وقد تلفت الشاعر إلى أسلوب الشطرين فوجده يتعارض مع هذه الرغبة لأنّه من جهة مقيد بطول محدود للشطر وبقافية موحدة لا يصح الخروج عليها، ولأنّه من جهة أخرى حافل بالغنائية والتزويق والجمالية العالية"
.
وغاية الشاعرة أن الشعر الحر يصلح للتعبير عن الحياة وليس الجمال الحسّي، لأنّه يفتقد إلى رصانة الأوزان الخليلية، ما يجعل غايته التعبير لا الجمالية الظاهرية لذلك تعتمد نازك على البنية العروضية لتحديد مفهوم الشعر الحر من خلال المظهرين الآتيين:
ب. الحنين إلى الاستقلال: الشاعر المعاصر في رأي نازك الملائكة ثائر ومتمرد عن كلّ ما هو تقليدي، لذلك يسعى في تجاربه الشعرية أن يكون مخالفا ومغايرا لما كان سائدا قديما وحتّى في العصر الحديثيبحث عن ذاته التي تميزه تقول في هذا السياق: "يحب الشاعر الحديث أن يثبت فرديته باختطاط سبيل شعري معاصر، يصب فيه شخصيته الحديثة التي تتميز عن شخصية الشاعر القديم، إنّه يرغب في أن يستقل ويبدع لنفسه شيئا يستوحيه من حاجات العصر، يريد أن يكفّ عن أن يكون تابعا لامرئ القيس والمتنبي والمعري، وهو في هذا أشبه بصبي يتحرق إلى أن يثبت استقلاله عن أبويه"
 وتبرّر قولها هذا بأنّ للشاعر المعاصر بعدا نفسيا، قد يكون لا شعوريا يدفعه من الداخل إلى القيام بفعل التمر على القديم وقتل أبيه (النص القديم)، كلّ ذلك من أجلإبراز نفسه والاعتزاز بشخصيته.
ممّا سبق نستنتج أن نازك الملائكة تحاول أن تربط بين البنية العروضية ودورها في اطلاق المعاني ومكنونات الشاعر النفسية، لأنّ النظام القديم كان بجدّ من طلاقة الشاعر وعفويته ويفرض عليه قوالب معينة وعليه أن يصب معانيه وفقها وأن لا يخرج عنها.
3. السيّاب* والتجربة الشعرية:
لقد أصدر السياب عام 1947 ديوان "أزهار ذابلة" وفيه قصيدة حرّة "هل كان حبا" يقول فيها
:
هلتُسمّينَالذيألقىهياما؟
أَمْجنوناًبالأمانيأمغراما؟
مايكونالحبُّ؟!نَوْحاًوابتساما؟
أمخُفوقَالأضلعِالحرى، إذاحانَالتلاقي
بينعينينا، فأطرقتُ، فراراًباشتياقي
عنسماءٍليستسقيني، إذاما؟
جئتُهامستسقياً، إلاّأوما؟
هليكونالحبّأنّى
بتّعبداللتمني

أمهوالحبإطراحالأمنيات

والتقاءالثغربالثغرونسيانالحياة؟
غير أنّه من المحتمل أن يكون الشاعر قد كتب قصيدته قبل أشهر من طبع الديوان على الأقل، وهذا يعني أنّ تاريخ كتابة قصيدة السيّاب سابق لقصيدة نازك الملائكة.
لذلك نقول في تساؤل علمي موضوعي ما القياس المعتمد إذن؟ هل يمكن أن يكون تاريخ النشر أو تاريخ كتابة القصيدة؟ وما دام تاريخ الكتابة يمكن أن يدخل فيه عنصر الافتعال فلا نستطيع أن نأخذ بالمقياس الأول.
ويبدو أن محاولتي الشاعرين -وإن كانت نازك أسبق بالنشر- كانتا متقاربتين في الفترة الزمنية، ولعلّ ذلك يرجع إلى أنّ كلاّ منهما كان يقرأ الشعر الإنجليزي خاصة للشاعر توماس إليوت*(ThomasIliot) وقصيدته الشهيرة الأرض اليباب التي ترجمت إلى عدة لغات ومن عدد كبير من المترجمين حتى في لغة واحدة، وإن كانت في الظاهر عبارة عن قطع لا رابط بينها ولا نمواعضويا ينتظمها، لكن يوحدها في النهاية الموضوع العام الذي سمّاه إليوت "المعادل الموضوعي" الذي يرغم القارئ على فهم القصيدة ككل فهما دقيقا، خاصة وأنّها تستند في بنيتها إلى مصادر أنثروبولوجية وفلسفية وثقافية وشعرية من التراث الإنساني كله وتتناص مع الأساطير القديمة اليونانية والرومانية والشرقية.
لكن الملاحظ "أنّ تجربة السيّاب الأولى لم تنشق عن الشكل القديم إلاّ انشقاقا جزئيا طفيفا لا يوحي لأحد من الناس بالجدّة"
، ولم يواصل على منهجها إلاّ بعد عام 1949، في حين أنّ نازك الملائكة كانت قد أصدرت ديوانها الثاني عام 1949 تحت عنوان "شظايا ورماد".
مع تسجيل ملاحظة في هذا المقام مفادها: أنّ الشاعرة نازك الملائكة كانت مندفعة في الشعر الحرّ بشكل كبير، غير أنّها تراجعت وتشاءمت من مستقبل هذا الشعر، في وقت نرى السيّاب قد طوّر فيه وأثر في معاصرته وفي الجيل الذي جاء بعده، ومرد ذلك هو طبيعة المضامين الاجتماعية والسياسية التي تناولها الشاعر في معظم أشعاره، بعبارة أخرى لقد استطاع أن يساير روح العصر، كما في قصيدته أنشودة المطر التي يقول فيها
:
عَيْنَاكِغَابَتَانَخِيلٍسَاعَةَالسَّحَرْ،

أوشُرْفَتَانِرَاحَيَنْأَىعَنْهُمَاالقَمَرْ.

عَيْنَاكِحِينَتَبْسُمَانِتُورِقُالكُرُومْ
وَتَرْقُصُالأَضْوَاءُ...كَالأَقْمَارِفينَهَرْ
يَرُجُّهُالمِجْدَافُوَهْنَاًسَاعَةَالسَّحَرْ
كَأَنَّمَاتَنْبُضُفيغَوْرَيْهِمَا، النُّجُومْ...
وَتَغْرَقَانِفيضَبَابٍمِنْأَسَىًشَفِيفْ
كَالبَحْرِسَرَّحَاليَدَيْنِفَوْقَـهُالمَسَاء،

دِفءُالشِّتَاءِفِيـهِوَارْتِعَاشَةُالخَرِيف،

وَالمَوْتُ، وَالميلادُ، والظلامُ، وَالضِّيَاء؛
...
تَثَاءَبَالْمَسَاءُ، وَالغُيُومُمَاتَزَال
تَسِحُّمَاتَسِحّمندُمُوعِهَاالثِّقَالْ.
كَأَنَّطِفَلاًبَاتَيَهْذِيقَبْلَأنْيَنَام:
بِأنَّأمَّـهُالتيأَفَاقَمُنْذُعَامْ
فَلَمْيَجِدْهَا، ثُمَّحِينَلَجَّفيالسُّؤَال
قَالوالَهُ: "بَعْدَغَدٍتَعُودْ."
لابدَّأنْتَعُودْ
لقد استخدم الشاعر في هذه المقطوعة، الرّمز والأسطورة، كما لم يفعل أيّ شاعر عربي معللا بأنّ الكلمة العليا في علمنا هي للمادة وليس للروح "فجعل من الأسطورة فضاء شعريا جديدا راح يحركه ويتحرك به برؤيا خلاقة وستتجلى الأسطورة بتقنيات عالية في قصيدته لبناء معنى متقدم وجوديا، جاعلا من الواقع متمثلا من خلال رموزها، واقعا قائما على نسق من المضمونات الرافضة، وكما علت الأسطورة بدلالتها، فإنّها أغنت الواقع بمعانيها ممثلة لحظة توازن وجودي بين الذات الشاعرة (فيما تحمل من رؤيا والواقع فيما له من تعينات)"
.
لقد استطاع السيّاب استيعاب الخرافات والأساطير التي ما زالت تحتفظ بحرارتها، لأنّها ليست جزءا من هذا العالم، عاد يستخدمها رموزا ويبني منها عوالم لأنّ عالم الأسطورة أغنى من عالم الواقع وقد جمع السيّاب الأساطير التي وظّفها في شعره من بيئات وديانات مختلفة ومن التاريخ العربي والإغريقي والبابلي، إلى أن وصل إلىبلدان الشرق الأقصى، يقول السيّاب في قصيدة "رحل النهار"
:
رحلالنهار
هاإنهانطفأتذبالتهعلىأفقتوهّجدوننار
وجلستتنتظرينعودةسندبادمنالسّفار
والبحريصرخمنورائكبالعواصفوالرعود
هولنيعود
أوماعلمتبأنهأسرتهآلهةالبحار
فيقلعةسوداءفيجزرمنالدموالمحار
هولنيعود
رحلالنهار
فلترحليهولنيعود
الأفقغاباتمنالسحبالثقيلةوالرعود
الموتمنأثمارهنّوبعضأرمدةالنهار
إنّ الطاقة الإبداعية عند السيّاب هي التي فتحت النّص الشعري على عوالم مختلفة، عوالم لا نهائية من الدلالات الإيحائية، ولم يعد المعنى المعجمي هو المنطلق في تشكيل الدلالات التي أصبحت تصدر على جماليات الذات الشاعرة في تفردها المطلق وفي تركيبها لنموذج لغوي جديد، لم يسبقه إليه أحد، وبالتالي فقد حوّل السيّاب الصورة الشعرية إلى مضمار معرفي تتداخل فيه الثقافات القديمة بالحديثة والشعبية وبالأكاديمية على نحو غريب يجعل من القصيدة تركيبة صعبة الفهم، عسيرة على الذوق لا يستطيع القارئ الوصول إلى دلالاتها إلاّ بعد جهد جهيد وقد لا يصل في النهاية، وهكذا بفضل الطاقة الإبداعية للشاعر المعاصر انفتح النص الشعري على قراءات متعددة تمنح النص ديمومة أبدية تساير المكان والزمان.
وختام هذه المحاضرة أقول لقد كانت بداية الشعر الحر منصبة على الاهتمام بالشكل أكثر من المضمون، ثم تطور هذا الشعر وتطورت معه تجارب الشعراء وإذا كنا رأينا أن نازك الملائكة لم تأمل كثيرا في نجاح التجربة، بداية فإن بدر شاكر السياب كان الأطول نفسا في صقل موهبة الشعر لديه إذ نقله من المحلية الضيقة إلى العالمية المنفتحة على الإنسان أينما كان وصيّره طريقة من طرق التعبير عن نفسية الفرد المعاصر وقضايا المتشابكة.
* الأقفاص الستة عشر هي تسمية أطلقها نزار قباني على البحور الشعرية التي وضعها الخليل بن أحمد الفراهيدي، ووصفها بالأقفاص لأنّها في نظره تحد من حرية الشاعر.
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